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La invención a que se refiera la presente memoria, constituye una no 

redad Industrial ccn caracteríeticas y rentajas que la hacen Merecedora - 

del privilegio de explotación exclusiva que por ella se solicita, de acuer 

do con la» prescripciones del Estatuto vigente sobre Propiedad Industrial 

8 de 28 de Julio de 1.929, texto refundido, publicado el 30 de Abril de 1930.

11 presente registro de Patente de Invención concierne, cono sn ftnuri 

dado indica, a unes perfeccionamientos introducidos en fosas sépticas, de 

acuerdo con la descripción detallada quo de los sisaos so reclina, debien­

do interpretarse siempre este concepto en sn más amplio sentido y nunca en

10 limitativo.

Para la debida comprensión de este objeto, se adjunta a la presente 

memoria descriptiva una hoja de planos, en la que a título de ejemplo, se 

representan todas y cada una de las partes que lo forman y relación que - 

guardan entre sí.

18 En dicha hoja de planos queda representado!

FIGURA PRIMERA.* La misma muestra una vista esquemática seccionada de 

la instalación cuyo registro se preconice.

FIGURA SEGUNDA»* Muestra en planta una instalación m&ltiple, en la
/

cual intervienen varias fosas y posos de absorción.

20 En estas figuras y «en el mismo valor en ambas, se aprecian las si­

guientes referencias!

1*- Fábrica de la edificación.

2«- Servicios sanitarios.

3.- tuberías de desagüe.

25 4.- Obra de hormigón en el terreno que recibe en forma permanente a

les desagües de evseuaeión.

8.- Arqueta de registro, dispuesta en primer tórmino de la instala­

ción y en una posición coincidente con el tramo acodado tubular de las 

bajadas -3-, que en dicho punto presenta una oblicuidad adecuada para el

30 vertido de aguas fecales y similares en la arqueta.
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6.» Conducción do deangüe de los fluidos dosdo le arqueta -5- al ca- 

besal do la fosa «óptica -7-c

Dicho tramo tubular presenta una pendiente descendente calculada en 

cinco grados do inclinación* disposición provista con la misma finalidad 

5' evacuatoria de liquides por gravedad y por efecto sifónico.

?*~ Cabexal de la fosa sóptiea que prosenta en su interior una campa­

no receptora de los residuos* contando con una tapa suportor dotada de ta­

pón de registro y de evacuación de gasea «letíficos.

8.- fosa sóptiea propiamente dicha.

1° 9*- Cosa de asiento do la foca -8-* construida *'in situ" en hormigón

o sortero.

10. - Tubo de salida desde el cabexal -7- de la fosa* con deatino al 

poso de absorción* dispuesto con la misma oblicuidad y finalidad.

11. - Fose do absorción que recibe a las aguas fecales.

18 Todos les elementes referenciados de -5- a -11- ambos inclusivos* ca­

tón Instalados subterráneamente, quedando únicamente en forma superficial 
los registros correspondientes* asi cose la evacuación de gases.

Tal como se representa on la figure segunda del plano anexo* la ins­

talación podrí ser móltiple* siempre y cuando que la conveniencia o nace- 

20 sidad aal le aconseje.

Coso medida de preeuaeión* debe quedar indicado do alguna forma la 

situación exacta de la fosa* de este modo seró muy fácil visitarla o va­

ciarla si es necesario.

fcebre esta superficie* so colocarán la picsa inferior o cuba y sobre 

28 ella los restantes elementos que componen la fosa, siguiendo el orden es­

tablecido en el dibuje.

Be muy importante que las uniones de todos los sismantes deepuí* do 

eliminar cualquier rebarbo existente y bien alineados, se impermeabilicen 

y asienten tedas las plenas exteriores con un mortero de cemente y arena 

30 fina de buena calidad. Bate mortero ee va echando sobre la superficie de
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nnión de la «apa superior d« cada plaza que se va colocando. Se Montan 

una sobre otra, per orden harta l'iegnr a la pieza pen&ltima que es la que 

tiene la entrada y salida para la tubería* Entonces se deben repasar pej* 

feotemente las uniones de todas las plazas por la parte interior do la fo 

8 se y asegurarse de que no habrá filtraciones. Acto seguido so coloca la

pieza de aletas interior y a continuación la tapa que también quedará bien 

recibida ce» Mortero para evitar la fugo de agua y gases* Finalmente se 

colocan los tapones, que no hace falta rellenar con mortero de cemento, 

sirve pasta de oal mezclada con arena fina o tierra arcillosa, así se pu£ 

10 den sacar cuando sea necesario*

Al colocar la pieza de aletas interior, téngase especial cuidado en 

que los orificios ds entrada y salida de esta pieza coincidan en cruz con 

los mismos de entrada y salida de la fosa} en cuanto a éstos, obsérvese 

que el de entrada está a un nivel más alto y el de salida más bajo.

Í8 Una ve* colocada la tapa y sellada toda la fosa, «o debe llenar de

agua hasta que rebose por la salida y conviene asegurarse de que no exis­

ten fugas* En caso de haberlas se deben reparar antes de poner la fosa - 

da servicio* Terminada esta operación, se puede proceder a rellenar de 

tierra el hueco existente entre la fosa y el pozo que se ha excavado para 

20 instalarla. Este rellenado se puede hacer con tierra normal y corriente,

compactada ligeramente y procurando que no contenga piedras que puedan 

punzar peligrosamente las paredes de la fosa*

La parte superior do la fosa se puede recubrir de la forma que más 

interese al usuario y de acuerdo con el lugar o entorno dondo está situa- 

25 da, teniendo especial cuidado o» que los tapones tengan acceso cuando sea

necesario. A la hora do colocar las fosas on un lugar donde brote el agua, 

no nos olvidemos que pueden flotar y en este case hay varios sistemas pa­

ra evitarlo, uno muy empleado es achicar el agua mientras se están insta­

lando y hasta que éstas se puedan llenar de agua*

Las fosas no siempre quedan enterradas, so pueden colocar en la su-30



porfíele del terreno e inola»» dentro del agua, dulce o salada* en e*to» 

caso» el capitule de relleno de tierra» queda descartado*

£1 «fluyente que eale de la fosa tran»|eniade por la función biológi­

ca quo so produce en la aleen, habrá de «endMeirse taabión coa tubería de 

8 ' 15 ce. de diámetro al lugar do absorción o poso filtrante. Esto lugar do

absorcióa consisto, (cuando ol terreno donde se hace el vertido os poroso, 

por ejemplo tierra vegetal, roca descompuesta, terreno do relleno, etc.) 

tn u» poso «abado en tierra ain ningún tipo do solera ni do paredes, de - 

unas diaensionss aproxiaadas a un astro cúbico por cada dios usuarios*

10 Dicho poso os preferible que no son doaaaiado profundo, uno a dos astros

por tóraine Medio, quo estará a una distancio mínima de dea astros ds la íjj, 

sa, el cual so rellenará por capas ds abaje arriba, do grava, corrillo, 1& 

drilles triturados, escorias, carbón do piedra o cualquier aatorial resis­

tente al agua* Estas pionas tendrán un diámetro aprestando de 2 a 7 en.,

15 colocando las «apa» de árido» más grueso» en la parte aá» baja, la» de ta­
maño medio a continuación y las do tamaño más reducido en la parto superior. 

Encima do la última capa vortorá ti tubo quo «ondúes las : aguas ds la fosa 

y Ósta al atravesar las capa» do árido», se filtra, se reparte, ae pone en 

sentaste con ol terreno que la absorbe igual quo ol agua de la lluvia*

20 bre esta grava deben colocar losas, aunque sea en podases, rasillas de pl¿

no o baldosas de mala calidad que evitarán al cubrirlo de tierra, quo Sata 

so introduzca en Xa grava, «on este quedaría disminuida la filtración y *ni 

trada del agua* Este aisae procedimiento se utilisa ««ando se hacen sen- 

jas e redo» do avenamiento* l>e diferencia está en quo estas osa do forma 

28 alargada, do una profundidad aproximada do 60 cm* y la superficie varia do

acuerdo con la impermeabilidad del terreno* Cuando más impermeable más 

satija y temblón «on estas capas do morrillo y tapas como en ol «aso ante­

rior y que al final so pueden cubrir en uno y otro caso con una «apa do 

tierra vegetal y plantar eesped o «asechar lo quo «o quiera ya quo ol agua 

30 procedente de estas fosa» tienen un gran poder nutritivo para las planta».
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Adazas í*l i » »  d *  absorción y las zanjas, existan los posos fil­

trantes* «¿stos su ttilizan cuando no ou dispono do terreno pura hacer «1 

si«tena anterior o en caso do que esto no retina condiciones por ser dema­

siado impermeable o por ejemplo, hay peligro de eontasinación de posos,

5 fuentes y Manantiales, de ríos o playas e inclusa cuando estas aguas se

vierten muy cerca de la vía póblica. Estos posos filtrantes se constru­

yen con elementos de hormigón prefabricados y armados, parecidos a los que 

forman la parte exterior de las fosas; tienen la entrada del agua que pro­

viene de la fosa en la parto lateral superior. Se procura que el agua —

10 saiga repartida lo mejor posible sobre la superficie interior» Para ello

se utiliza una pieza distribuidora con canaletas u otro sistema, cayendo 

las aguas sobre la capa más alta de áridos que rellenan el interior del 

pozo filtrante, de forma que en su caída además de la filtración se elimi­

nan las materias orgánicas disueltas o en estado coloidal, saliendo el agua 

18 purificada por una tubería de la parte inferior y evacuada sin ningfin pel¿

gro de contaminación ni olor desagradable, a la superficie, al río, al mar, 

etc*

Lo sismo estos pozos que las fosas sópticas, se construyen de hormi­

gón armado con áridos normales y tambión con áridos aligerados, lo cual 

20 permite abaratar el transporte y manejo de las piezas*

SI pozo filtrante tambión va relleno en su interior con gravas o mo­

rrillos colocados en tres copas, la primera con áridos más gruesos do 7 

a 8 cm. , la segunda con áridos intermedios da 4 a 6 cm* y la filtiaa (su­

perior) con áridos de 2,8 a 3,8 cm*

28 En l« parte superior del pozo filtrante existe una cámara de aire que

recibe por la chimenea de ventilación, y por sus favorables condiciones so 

desarrolla el proceso de oxidación y otros, con *1 cual el agua procedente 

de las fosas, así tratada, adquiere el grado de pureza necesario para ser 

evacuada al exterior por la tubería de salida, sin peligro de ninguna cla-

-  6 -
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R© deben acometerse a Xa fosa séptica, cuando se pueda evitar, aguas 

proceden*©* do lavadoras, lavabos, bellos, fregaderos, etc* que contengan 

detergentes, jabones, lejías o productos cáusticos, que provocarían la de£ 

tracción de loa microorgcnlaaoc que realice» la función bieiógioa, a su 

ve* ios detergentes forano unas capes que obstruyen las tuberías y filtres 

cuando se utilizan en grandes cantidades, y también forzarían inadecuada- 

sente la digestión de la fosa debido a que está acondicionada para una ca­

pacidad de 36 litros por usuario y día con una retención de tres días se- 

gón normas M.V, y para el cuso de tener qu© recibir exceso de agua sería 

necesario recurrir a un tanaSo de mayor capacidad, resultando antieconó- 

nleo lo cual no se justifica porque las aguas de fregaderos, duchas y ba­

ños no es necesario que sean depuradas y se pueden acometer directamente 

al poxo de absorción*

fíl comportamiento de lo fosa depende siempre de su correcta eoloca- 

clóm, y case de tener dudas les agradecemos que pidan el «seeoramiento que 

estimen necesario para evitar errores*

lin los casos donde van a parar a las fosas grandes cantidades de gra­

sas, también se les ocasiona un gran perjuicio especialmente ai son mine­

rales) en este caso le más conveniente es conducirlas a una cámara de gra­

sas en lugar aparte donde periódicamente se pueden extraer para quemarlas 

o enterrarlas*

L* solución de cósaras de grasas también la podamos facilitar.

Sata instalación podrá ser eenstruida en cualquier clase de satería! 

apropiado y en las formas y dimensiones más convenientes, no existiendo - 

sobre el particular ninguna limitación*

ileeba Xa descripción precedente, es precise añadir que los detalles 

de realización «e la idea expuesta pueden variar, sin que por elle cambie 

la esencia de la invención, que es la que ss desprende de les párrafos qu© 

anteceden y se reivindican en la siguiente



t£n remanal L« Patente de Invención que ee solicita, recaerá sobre 

las siguientes

REIVINDICACIONES

ltt*~ Perfeccionan!entoe introducidos en fosas sépticas, carácterira­

dos esoneialsente porque conprenden la disposición de bajadas tubulares gf 

n «ral es de aguas residuales, conectadas directamente a los servicios sani­

tarios, cuya* tuberías enpotradas en un bloque de hormigón en el propio t£ 

rrono, ¿«terminan una curvatura con inclinación adecuada para provocar el 

flujo per gravedad y presión sifónice de las aguas fecales que vierten en 

una arqueta cerrad» a excepción de las aberturas de entrada y salida en - 

las que están dispuestos los necesarios tubos do conducción de los liqui­

des hacia si cabesal de fosa « fosas sépticas, cuyo interior lleva campana 

de distribución, cuerpo de la propia tosa instalado en una losa de asiento d 

de hormigón construida "in situ", llevando dicho cabesal una tapa estanca 

dotada de tapón de registro y de evacuación de gases, continuando la tra­

yectoria del tubo de evacuación con destino a un poso de absorción eonvs- 

nientesente preparado»

2».- PERFECCIONAMIENTOS INTRODUCIDOS EN FOSAS SEPTICAS.
Todo ello tal y coso se describe en la presente menoría, que consta 

de oche páginas escritas a máquina y dibujos que se acompañan*

M̂adrid, - G l':Ai 1979

V  JQSíTLpIDALQA,
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D. JOSE M.& SEIJAS VAZQUEZ

FIG.1

ESCALA VARIABLE





i. 
JO

SE
 

M
fl-

 S
E

IJ
A

S
 V

A
ZQ

U
E

Z

m ] = ^

8
§
8

o

Q

CN

O
Ll

i

□

Q E
S

C
A

LA
 

VA
R

IA
BL

E



D. JOSE M&- SEIJAS VAZQUEZ

FIG.2

ESCALA VARIABLE
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